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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  
Fax: 773-545-8919 

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (24) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 +Pedro Cuison (family)

	 +Stanisława Starzyk birthday remembrance (family)

	 +Felipe Nieves (Gloria Olavarria)

	 +Dorthy Koldys (family)

8:30AM 	God‘s blessings and health for Olivia Pamatmat and 	 	
	   her birthday ( Darlene Schultz)

	 +Josephine Cavallaro 58th death anniversary 

	   (Cavallaro family)  

	 +Jack and Rose Ferina 

	   (Sons & Daughters of Italy in America) 

	 +Monika Proszek

	 +Jan Kocon

	 +Michael and Dessa Maria Marasco 

	 +Katherina Chaves (Leticia) 

	 +Carolyn Zaworski (family) 

	 +Ted Zaworski (family) 

	 +Carmen Clarin 1 month after death 

	   (Chris & Dennis Willard) 

	 +Joseph Day (wife) 

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 Intencja błagalna o powrót do zdrowia i Bożą opiekę 		
	   dla Marka Chodkowskiego (Bogdan)

	 +Anna Kalinowski (rodzina) 

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną) 

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (Beata) 

	 +Maciej Czyszczoń (Beata)

	 +Śp.Elżbieta Chojnowska (mąż) 

	 +Stanisław Muczyński (rodzina) 

	 +Franciszek Szabla (rodzina) 

	 +Oskar Ziaja z okazji urodzin (rodzice) 

	 +Józef, Mieczysław i Władysława Gajda 

	 +Katarzyna i Kazimierz Owca  

	 +Zofia i Leon Owca

	 +Jadwiga Drozdel 56 miesięcy po śmierci (mąż) 

	 +Janina Drozdel 11 rocznica śmierci (syn)

	 +Jan Drozdel (syn) 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners 

6:00PM	 O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża 

	   (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka Pilny i 	
	   bł. Boże dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny i Boże bł. w 	 	
	   rodzinie Mirosława i Edyty 

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (26)  
9:00AM	 For those who died in service to our country, United 	 	
	   States of America

TUESDAY (27) 
8:00AM 	God’s blessings and graces needed for Olivia Pamatmat 	
	   on her birthday 

	 +Rose Ferina 

7:30PM	 O Boże błogosław. zdrowie i potrzebne łaski dla Marii 	
	   Filipowskiej z okazji Dnia Matki

	 O Błogosławieństwo Boże, zdrowie i opiekę Matki 	 	
	   Najświętszej dla Doroty Kalinowski w dniu urodzin 

	 +Marianna Werner

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 


WEDNESDAY (28)  
8:00AM 	God’s blessings for Richard Kurtyka on his birthday 

7:30PM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę 

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę Matki 	
	   Bożej dla dzieci

	 O łaski potrzebne dla Patryka Pilny

	 O uzdrowienie Agnieszki i Dariusza 

	 O zdrowie dla Anny

	 O pokój w rodzinie 

	 O szczęśliwą podróż do Polski dla Marii i Leszka

	 +Marianna Werner 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 


THURSDAY (29) 
8:00AM 	Good health & graces needed for Avelina Villegas   

	   on her birthday 

7:30PM	 O zdrowie i Boże błogosław. dla Krystyny w dniu urodzin 

	 +Marianna Werner

	 +Filip Grossman 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 


FRIDAY (30) 
8:00AM	 +Donald Schultz Jr. birthday remembrance 

	 +Fr. Lino Giovanni Sgarbossa 

7:30PM 	+Marianna Werner

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 


SATURDAY (31) 
8:00AM 	+Gloria Engel 

9:00AM	 O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla 		
	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		
	   Matki Bożej dla dzieci

	 +Bartek Szabla

	 +Marianna Werner 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 
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	 W numerze 683 Katechizmu Kościo ła 
Katolickiego czytamy: „Nikt… nie może powiedzieć bez 
pomocy Ducha Świętego: Panem jest Jezus” (1 Kor 12,3). 
„Bóg wysłał do serc naszych Ducha Syna swego, który 
woła: Abba Ojcze!” (Ga 4,6). Poznanie wiary jest możliwe 
tylko w Duchu Świętym. Aby pozostawać w jedności z 
Chrystusem, trzeba najpierw zostać poruszonym przez 
Ducha Świętego. To On wychodzi naprzeciw nas i wzbudza 
w nas wiarę. Mocą naszego chrztu, pierwszego sakramentu 
wiary, życie, które ma swoje źródło w Ojcu i zostaje 
ofiarowane w Synu, jest nam udzielane wewnętrznie i 
osobowo przez Ducha Świętego w Kościele…”.  

	 Pan Jezus zachęca Apostołów: „Weźmijcie Ducha 
Świętego” (J 20,22). Wcześniej nazwał Go Parakletem, czyli 
obrońcą. Podobnie jak do zaryglowanych w wieczerniku 
uczniów Pan Jezus przychodzi również do nas. Przychodzi 
pomimo naszych lęków i zamkniętych drzwi. Przybywa z 
darem pokoju i odpuszczenia grzechów. Daje nam Ducha 
Świętego, który broni nieskazitelności ludzkich dusz i 
czystości serc. Broni nas przed mętnymi wodami fałszywych 
nauk i rozmywaniem Jezusowych wskazań. Broni przed 
ciemnością grzechu i samym władcą ciemności. A jeśli 
zdarzy się, że ktoś  świadomie nie chce dać się  obronić i 
popełni grzech, to niech pamięta, że ciągle ma jeszcze 
jedną szansę. Jezusowa zachęta, aby uczniowie otworzyli 
się  na obecność Ducha Świętego kończy się bowiem 
konstatacją: „którym grzechy odpuścicie, są  im 
odpuszczone”.  

	 O b i e t n i c a n i e u s t a n n i e s i ę w y p e ł n i a ! 
Zapowiedziany przez proroków i obiecany przez Jezusa 
Duch Święty nie tylko kiedyś stąpił na apostołów, ale także 
dziś zstępuje na uczniów. To On – Trzecia Osoba Trójcy 
Świętej – rozlewa miłość w sercach oraz obdarza swymi 
darami. Uroczystość Zesłania Ducha Świętego przekonuje 
nas o tym, że On nie tylko kiedyś napełnił okrąg ziemi, ale 
wciąż działa, uświęcając Kościół obejmujący wszystkie ludy 
i narody, dokonując w sercach wiernych cudów podobnych 
do tych, jakie zdziałał na początku głoszenia Ewangelii. 
Prośmy dzisiaj, aby Duch Święty napełnił serca swoich 
wiernych i zapalił w nich ogień swojej miłości. Niech i nas 
obdarzy dziś na nowo swymi darami, abyśmy głosili wielkie 
dzieła Boże. 

PAX, 

Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz

	  

	  

	 In article 683 of the Catechism of the 
Catholic Church, we read: "No one can say 

'Jesus is Lord' except by the Holy Spirit" (1 Cor 12,3). 
"God has sent the Spirit of his Son into our hearts, crying, 
'Abba! Father!’” (Ga 4,6). This knowledge of faith is 
possible only in the Holy Spirit: to be in touch with Christ, 
we must first have been touched by the Holy Spirit. He 
comes to meet us and kindles faith in us. By virtue of our 
Baptism, the first sacrament of the faith, the Holy Spirit in 
the Church communicates to us, intimately and personally, 
the life that originates in the Father and is offered to us in 
the Son." 

	 Jesus encourages the Apostles: "Receive the Holy 
Spirit" (Jn 20:22). He had earlier called Him the Paraclete, 
or defender. Just as He did to the disciples locked in the 
Upper Room, Jesus also comes to us. He comes despite 
our fears and the closed doors. He comes with the gift of 
peace and the forgiveness of sins. He gives us the Holy 
Spirit, who defends the integrity of human souls and the 
purity of hearts. He defends us from the murky waters of 
false teachings and the dilution of Jesus' teachings. He 
defends us from the darkness of sin and the ruler of 
darkness himself. And if it happens that someone 
consciously refuses to be defended and commits a sin, let 
them remember that they still have another chance. Jesus' 
encouragement for the disciples to open themselves to 
the presence of the Holy Spirit ends with the statement: 
"Whose sins you forgive, they are forgiven." 

	 The promise is constantly being fulfilled! The Holy 
Spirit, announced by the prophets and promised by Jesus, 
not only descended upon the apostles once, but also 
descends upon the disciples today. It is He – the Third 
Person of the Holy Trinity – who pours love into hearts and 
bestows His gifts. The Solemnity of Pentecost convinces 
us that He not only once filled the earth but is still at work, 
sanctifying the Church, which embraces all peoples and 
nations, working miracles in the hearts of the faithful just 
like those He performed at the beginning of the Gospel 
proclamation. Let us pray today that the Holy Spirit may fill 
the hearts of His faithful and enkindle in them the fire of 
His love. May He also bestow upon us today His gifts 
anew, so that we may proclaim the mighty works of God. 

PAX, 

Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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Wyjazd do Kentucky pod opieką duchową Ks. Macieja  
• Msza Św. w Katedrze Cincinnati 

• W Wizyta u Amishow 

• Muzeum Stworzenia 

• Arka Noego

• Przejażdżka statkiem po rzece Ohio i obiad hotel ze śniadaniem 


Podróż autobusem, Usługi przewodnika, 30 i 31 maj - cena 
$370.00 

Kontakt: Anna 224-436-2139; Lub biuro parafialne 773-530-4178 
 
Marian Devotion during the month of May 
We invite you to participate in our Marian 
Devotion every day, from Monday to Saturday at 
7:30 AM, and on Sunday before the 8:30 AM 
Holy Mass. We will pray the Holy Rosary and 
Litany of Loreto. Devotion to Our Sorrowful 
Mother is every Thursday after 8:00AM Mass.  
 
Majówki ku czci Matki Bożej 
W miesiącu maju od poniedziałku do piątku 
odmawiamy Różaniec o godz. 6:50 wieczorem, a 
po niej będziemy odmawiać Litanię Loretańską. 
W niedzielę Różaniec będziemy odmawiać o 5:00 
po południu, a Nabożeństwo Majowe z 
wystawieniem Najśw. Sakramentu będzie o godz. 
5:30 po południu.  
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  OGŁASZAMY ZAPISY DO DZIECIĘCEGO ZESPOŁU TAŃCA 
PARAFIA ŚW. PRYSCYLLI 

6949 W Addison, Chicago IL 60634 
                 SPOTKANIA PO POLSKIEJ MSZY ŚW.  
         O GODZ. 11:30 RANO W SALI MCGOWAN 
 

Zapraszamy wszystkie dzieci na wyjątkowe 

zajęcia taneczne i wokalne, które połączą w sobie 

elementy tańca ludowego, nowoczesne techniki 

taneczne i śpiew! Dzieci poznają podstawowe 

kroki figury z różnych regionów Polski. Poprzez 

zabawę i naukę tradycyjnych układów tanecznych, dzieci zyskają 

świadomość bogactwa polskiej kultury, a także rozwiną poczucie rytmu i koordynację 

ruchową, pewność siebie. Wprowadzone będą również elementy tańca współczesnego i 

towarzyskiego. 

Jeśli twoje dziecko lubi muzykę, ruch i zabawę- to idealna okazja by rozpocząć piękną 

taneczną przygodę 
Aby uzyskać więcej informacji, prosimy o kontakt z Anną Harmata pod numerem 773 5458840 lub o 
pozostawienie wiadomości pod numerem wewnętrznym 105, lub email aharmata@archchicago.org 

 
ENROLLMENT NOW OPEN FOR THE CHILDREN'S DANCE ENSEMBLE 

SAINT PRISCILLA PARISH 
6949 W Addison, Chicago IL 60634 

                                       SESSIONS TAKE PLACE AFTER THE POLISH MASS,  
AT 11:30 AM, IN MCGOWAN HALL. 

 
We invite all children to join our unique dance and vocal classes, which combine elements of 

folk dance, modern dance techniques, and singing! Children will learn basic steps and 

figures from various regions of Poland. Through play and the study of traditional dance 

routines, the children will gain an appreciation for the richness of Polish culture, while 

also developing their sense of rhythm, motor coordination, and self-confidence. Elements 

of contemporary and ballroom dance will also be introduced. 

If your child loves music, movement, and having fun, this is the perfect opportunity to 

embark on a beautiful dance adventure!  
For more information, please contact Anna Harmata 773 5458840 or  

leave a message Ex. 105, or 
 email aharmata@archchicago.org 
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Procesja Matki Bożej 
Fatimskiej  

w Parafii Świętej Pryscylli 
Bog zapłać wszystkim, którzy 

wzięli udział w procesji, powierzając 
swoje intencje Matce Bożej.  

Matko Bożej Fatimska  
Modl sie za nami! 

Procession of Our Lady of 
Fatima at  

St. Priscilla Parish 
May God reward all who took part 

in the procession, entrusting 
their intentions to Our Lady. 

Our Lady of Fatima,  
pray for us! 

Memorial Day Weekend 
Monday, May 25 - our Parish 

Office will be closed


Biuro parafialne będzie zamknięte 
w poniedziałek 25 maja 

 

 
SUMMER CAMP TOTUS TUUS 

June 22- 26,2026 
at Saint Priscilla Parish 

Totus Tuus is a summer, week-long Catholic youth program 
led by young adults and seminarians, dedicated to sharing 

the Gospel and promoting the Catholic faith! 
 

 Gr. 1- 6, morning hours, 9:00am- 2:30pm and 
 Gr. 6 through 12 evening hours, 6:30-pm-8:30pm 

 
We strive to help young people understand their faith so they 
may live in today’s world, all with a strong emphasis on fun.   

Registration in the parish office, Please Come! 
 

 
 

OBÓZ LETNI: TOTUS TUUS 
od 22 do 26 czerwca 2026  

w parafii Św. Pryscylli   
Totus Tuus to letni, tygodniowy katolicki program dla 
młodzieży, prowadzony przez starszą młodzież oraz 

seminarzystów. Celem jest głoszenie Ewangelii i promowanie 
wiary katolickiej wśród uczniów: 

 
dla dzieci w klasach 1–6, 9:00–14:30   

dla młodzieży z klas 6–12, 18:30–20:30 
 

 Staramy się pomóc młodym ludziom zrozumieć ich wiarę, 
aby potrafili nią żyć we współczesnym świecie – a wszystko to 

przy silnym nacisku na dobrą zabawę. się w dniach  
Rejestracja w biurze parafialnym. Zapraszamy! 
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Spotkania Biblijne -  
Lectio Divina 

PONIEDZIAŁKI
Oprócz pierwszego pon. miesiąca

  Godz. 8:15 wieczorem
w  Sali McGowan, pod kościołem

Słuchanie i Rozumienie 
Słowa Bożego

W każdym  tygodniu: 
Czytania i Ewangelia z nadchodzącej niedzieli, 

komentarz, świadectwa, rozważania: 
Co Bóg mówi do mnie

Prowadzący: 
Roman Harmata,

Koordynator. ds.Ewangelizacji

A group of altar servers from St. Priscilla 
Parish, together with their mentor, Fr. Daniel, 
enjoyed a kayaking trip on the Chicago River 
in downtown Chicago.

We would like to sincerely thank all of the altar 
servers for participating and creating such a 
great atmosphere. We are also especially 
grateful to all the parents for their trust, 
support, and help.

We are happy to see our altar server 
community continuing to grow so beautifully! 


Grupa ministrantów z St. Priscilla Parish wraz 
ze swoim opiekunem ks. Danielem wybrała się na wspólny 
spływ kajakowy po rzece Chicago w downtown.

Serdecznie dziękujemy wszystkim ministrantom za 
obecność i wspan ia ł ą a tmosfe rę . Szczegó lne 
podziękowania kierujemy również do rodziców za zaufanie, 
pomoc i wsparcie. 

Cieszymy się, że nasza wspólnota ministrancka tak pięknie 
się rozwija!
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Subtitle
Date

VOLUNTEER THANK YOU
Thank you to the generous families of St Priscilla who have made campaign pledges thus far. Every family 
will have the opportunity to participate and make their best pledge. 
Thank you to our dedicated team of volunteers helping to make the campaign a success! Please reach out 
to a volunteer or Fr. Maciej with any campaign questions. 

● Bill Duffy
● Chic Duffy
● Mariola Kulpa
● Suzanne Moritz
● Cesar Munoz
● Sandra Munoz
● Bozena Podufaly

● Dorota Szabla
● Grzegorz Szabla
● Erlinda Villegas
● Teresito Villegas
● Mariola Ziarko
● Andy Ziarko

OUR PRIORITIES
• Renewing our worship space
• Restoring our parish grounds

DONATE NOW ONLINE!
Scan the QR Code or visit 

https://bit.ly/GenToGen-Donate

Subtitle
Date

PODZIĘKOWANIE DLA WOLONTARIUSZY
Dziękujemy hojnym rodzinom parafii św. Pryscylli, które już złożyły swoje zobowiązania w ramach 
kampanii. Każda rodzina będzie miała możliwość wzięcia udziału i złożenia swojej najlepszej deklaracji 
wsparcia. 
Dziękujemy naszemu oddanemu zespołowi wolontariuszy, którzy pomagają uczynić tę kampanię 
sukcesem! W przypadku pytań dotyczących kampanii prosimy o kontakt z wolontariuszem lub ks. Maciej.

● Bill Duffy
● Chic Duffy
● Mariola Kulpa
● Suzanne Moritz
● Cesar Munoz
● Sandra Munoz
● Bozena Podufaly

● Dorota Szabla
● Grzegorz Szabla
● Erlinda Villegas
● Teresito Villegas
● Mariola Ziarko
● Andy Ziarko

NASZE PRIORYTETY
• Odnowa naszej przestrzeni liturgicznej
• Renowacja terenu parafialnego

ZŁÓŻ OFIARĘ ONLINE JUŻ DZIŚ!
Zeskanuj kod QR lub odwiedź stronę 

https://bit.ly/GenToGen-Donate
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Boże ob"ty i hojny w miłosierdzie,
stajemy przed Tobą wdzięczni za wielorakość darów,
jakimi od pokoleń obdarzasz nas za składane Ci o"ary. 
Stajemy przed Tobą pełni ufności, 
że będziesz kroczył z nami w przyszłość.

Powtarzamy słowa Najświętszej Maryi Panny:
Zaprawdę, Twoje miłosierdzie z pokolenia na pokolenie.

Prosimy, pomagaj nam, teraz, 
kiedy wspieramy nasz Kościół w Archidiecezji Chicago
oraz, kiedy staramy się nieść wiarę następnym pokoleniom.
Prosimy, pomóż nam z wdzięcznością 
i hojnością odpowiedzieć na Twoje dary.

Niech nasze o"ary, składane dzięki Twojej łasce 
 i z Twoją pomocą, 

staną się Twoim błogosławieństwem dla naszych dzieci, 
wnuków oraz tych, którzy przyjdą po nich.
Prosimy o to przez Chrystusa, Pana naszego. Amen.

Z Pokolenia na Pokolenie – 
Odpowiedz na Wezwanie

archchicago.org/gentogen
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Weekly 
Offering 

May 17, 2026 

Total Weekend Collections 
$7,259.49 

Thank you for your 
continued  

support of our parish!

mailto:church@stpriscilla.org
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/


A warm smile is the universal language of kindness.
Maria Borzecka D.D.S.

(708) 669-7359
4550 N. Harlem Ave., Harwood Heights, IL

BELMONT  
FUNERAL HOME

7120 W. Belmont Ave 
(773) 286-2500 

www.belmontfuneralhome.com

Pre-Arranged 
Funerals 

Cremation Services 
Available 

Mowimy Po Polsku

Family Owned for Over 65 Years

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

773-230-8509

SHOWROOM HOURS: 

M-F: 7:00-4:00 | Sat: 7:00-12:00

Mariola
Kulpa
Broker, Parishioner
Chicagoland Brokers
773-203-1420
mariolahomes@gmail.com

Contact Timothy Brinckerhoff
tbrinckerhoff@4LPi.com 
(800) 950-9952 x5150

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Priscilla Catholic Church, Chicago, IL	 01-4111

We Clean Homes, 
Apartments, Condos 

and Townhouses

(773) 685-4539
Parishioner

Roofing • Siding • Windows  
Free Estimates • Family Owned
LICENSED, BONDED, INSURED

www.WhiteEagleRemodeling.com

Call for 
Parishioner 

Discount  
773.742.4402

Summer Special 

$79.95 

Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

Graduation Parties and Summer Events Special Rates 
Available

your neighborhood
destination for 

Unforgettable Events

708-831-5596
www.hkbanquethall.com

6845 W Addison St. Chicago, 60634


